
Глава 100. Особняк Чжоу (5)

Чжи Хуа передала одежду, которую Лу Шэн украла из ванной, Старому Мастеру Чжоу.

Это была та самая одежда, в которой Би Юй был в траурном зале. Глядя на них, Старый Чжоу
почувствовал крайнюю иронию судьбы.

Когда он увидел, как расстроен Би Юй, то испугался, что его тело рухнет. Его сердце болело
после потери любимой дочери, и он все еще должен был утешить его.

Он не ожидал, что тот окажется таким неблагодарным.

Чжи Хуа подняла куклу с пола и одну за другой вынула серебряные иглы. Когда она увидела на
нем имя, по ее щекам потекли слезы.

Она положила мешочек, пакетик и куклу вместе. Вышивка была идентичной.

– Мисс использует технику вышивки бегущими стежками, а Сяо Цуй – технику вышивки
задними стежками.

Чжи Шу достала носовой платок и всхлипнула.

– Мисс сшила это для меня на день рождения.

Они прислуживали Чжоу Минь в ее комнате. Однако они были слугами второго сорта, в то
время как Сяо Цуй был первоклассным.

Сяо Цуй обычно могла пользоваться вещами мисс, так как у нее был мягкий характер, и она
никогда не суетилась из-за них.

Однако они не посмели этого сделать. Без разрешения мисс они не посмеют использовать его
опрометчиво.

– Отец, это все от Сяо Цуй. Она сказала, что Минь-ер передала их мне!

У Би Юй упало сердце. Он не мог понять, почему Старый мастер Чжоу, который раньше так
доверял ему, вдруг ворвался в дом.

Кроме того, как Чжи Хуа получила их одежду?

Если кто-то пробрался сюда, почему его люди не сообщили ему об этом?



Это было неправильно. С точки зрения логики, при такой большой группе людей его люди не
могли не сообщить об этом, если только они не столкнулись с несчастным случаем.

Он потратил много усилий, чтобы устранить Чжоу Минь, и намеревался тайно устранить
Старого Мастера Чжоу через год или два.

Когда придет время, он объявит публике, что очень скучает по дочери, и поэтому уйдет вместе
с ней.

Что же касается Чжоу Ру, то он даст ей приданое, когда ей исполнится шестнадцать, и выдаст
замуж далеко-далеко. К тому времени семья Чжоу будет принадлежать ему.

Он не ожидал, что это произойдет. Все шло гладко.

Кто обманул его?

– Ха-ха. Ха-ха-ха!

Сяо Цуй, который поначалу молчал, внезапно расхохотался, услышав второе обвинение Би Юй.

Она бесстыдно поднялась с кровати и подошла к шкафу Би Юй, чтобы открыть его. Затем она
достала комплект одежды и небрежно надела его.

Это была женская одежда. Если они давно не жили вместе, как мог Би Юй, неженатый
мужчина, иметь в своем гардеробе женскую одежду?

Более того, одежда идеально сидела на Сяо Цуй. Они были сшиты специально для Сяо Цуй.

Лицо Би Юй стало еще бледнее. Он рухнул на землю и уставился на Сяо Цуй.

Она же говорила, что никогда его не предаст!

Действительно, женщинам нельзя доверять.

Одевшись, Сяо Цуй подошла к нему. Даже не взглянув на Би Юй, она с насмешливой улыбкой
посмотрела на Старого Мастера Чжоу.

– Би Юй никогда не думал жениться на вашей старшей дочери. Он презирал ее за то, что она
была бесполезной и консервативной женщиной. Все, что его волнует, – это богатство вашей
семьи Чжоу.



– Чепуха!

Би Юй опустился на колени перед Старым Мастером Чжоу и несколько раз поклонился.

– Отец, она лжет. Мы с Мань-ер любим друг друга с детства. Мы влюблены друг в друга!

Старый мастер Чжоу закрыл глаза и глубоко вздохнул. Затем он поднял ногу и пнул
беззащитного Би Юй на землю.

Сяо Цуй равнодушно посмотрел на Би Юя, который упал навзничь. Видя, что он с трудом
встает, она не собиралась ему помогать.

Она снова посмотрела на Старого мастера Чжоу и улыбнулась.

– Ты прав. Би Юй и я сотрудничали, чтобы убить Чжоу Минь. Мы скормили ей Зелье
Гелсемиума. Мы даже флиртовали перед ней часами. Мы видели, как болело ее сердце, но она
ничего не могла сказать. Мы наблюдали, как ее дыхание стало затрудненным, и она
задохнулась до смерти.

Под конец она снова улыбнулась.

Ее смех перешел от низкого к высокому, и в конце концов он стал немного безумным.

– Перевод: DragonKnight
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